
HONDARRIBIA 

IZEN ZAHARREN ILDOTIK 

Izen zaharren ildotik historiaren eta hiz-

kuntzaren argibediak, non zer zen jakiteko... 

Ba al zenekien Elizaleku zeritzan etxe bat 

bazela arkoll aldean? 1787an Floridablanca 

kondearen aginduz egin zen zentso hartan 

datorrenez "entre Santa Engracia y Arco l l " 

esaten bait da. Ikusten denez, ordurako gal-

dua zuen Santa Engraziak bere izen jatorra: 

Ntra. Sra. de Gracia. Hala bai zen ermita hori 

XVI . mendean. Florentino Porturen Fuente-

rrabia deritzan monografia behartu baizik ez 

dugu (bere 343 eta 386. orrialdeetan). Bai-

na XVII. mendean oraindik era jatorrez ja-

rraitzen zuen. Ikus S. de Arlegui-ren lanean, 

Moret-ek latinetik gaztelerara itzuli zuen har-

tan, 1638ko hesiaz idatzitako Sitio de Fuen-
terrabia liburuaren 45. orrialdean: Nuestra 
Señora de la Gracia. Zer lastima izen jator 

hura gorde eza. 

Endanea baserria, 1787ko zentsoak En-
daranea zekarren eta 1857ko Nomenklato-

rrean Endarena. Sustraiz, Endara, argi dago. 

Baina, ez dakiguna zera da, noiz bait Enda-

ratik bizanleren bat etorri zen ala aintzina-

goko eskualde zaharren batetan onarriturik 

datorren. Era hortako hipotesiak jartzen ez 

zait gustatzen, baina aztergarria zaigu. Ain-

tzinako eskualde zabalagotik baletor, Hen-

daia bera ahaztu ezinezkoa da, hemengo En-

danearekin batean, ibaian gora Endarlasara 

arte eta handik, Aiakoarriaren gibeletik, 

Endara-erreka gorantza Endara etxe eta olak 

ziren lekura arte. Mende honen haserara ar-

te oso ezagunak ziren bertako ola-zaharrak 

eta deitura dakarren etxe zaharra bere 

armarriz. 

Igaz, El Diario Vasco egunkariaren "Car-
tas al Director" sailean, noizbehinka ager-

Endara Erreka Bidasoan sartzen Endarlatzan. (B.E.L.) 
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tzen zaizkigun "jakitun" horietako batek, En-
darlasaren etimologia eman zigun, bere eri-
tziz, zalantzarik gabe, "onar-laza" zuen esan 
nahia eta berriz era hortara jartzea eskatzen 
zuen. Baina, Endara, Ondar-etik datorrela us-
te izateak ez du zentzu askorik. Aintzintik, 
Endara izeneko etxe eta oleetatik hartu zuen 
izen hori; -laza edo lasa ordea, euskaraz erre-
karen izan zaharra da, noiz bat Euskal Herri 
guzian hala erabilia eta gaur egun Ifar-
ekaldean oraindik erabiltzen dena. Lehena-
go orotan ezaguna zenaren lekuko euskal 
deiturak eta toki-izenak non-nahi; erreka la-
tin jatorrikoa bait da. 

Beraz, argi dagoena zera da, Endarlasa 
eta Endara-erreka, biak gauza bera direla. 
Tartean denboraren gora-behera baizik ez 
dago, bata bestea baino zaharragoa. Hori be-
dori Endara toponimoaren zahartasun adie-
razgarri da. Gaur egun, Endara izena galtze-
ko zorian dago, baldin Irungo Udalak izen ja-
tor horren alde erabakirik hartzen ez badu be-
hintzat. Toki hortan eraiki duten urpresari 
San Anton deitzen diotelako. Hagionimoak 
geroztik erantsiak izaten dira normalki. 

Agiri zaharren arabera, Endara portu de 
"portu de Endara" 1365. urtean aipatzen 
da, Nafarroako errege Karlos II.ak gipuzkoar 
ordezkariekin bakeak egin zituenean (Archi-
vo General de Navarra, Cámara de Comptos, 

caj. 20, n. ° 81; erreferentziaz gordetzen da). 
Horrez gainera, Erdi-Aroan, Endaralas izenez 
ezagutzen dira Endara-errekako ola zaharrak. 
Zalantzarik gabe, horiek ziren toki-izenaren 
formarik zaharrenak: Endara-las, gehi -a ar-
tikulua eta Endaralasa era jatorra irakur 
daiteke. 

Aldiz, San Anton ermitaren berririk ez 
da agertzen 1 567ra arte. Hala ere, urte hor-
tarako ba omen zen (J. Caro Baroja, "Mo-
numentos religiosos de Lesaka", Anuario de 
"Eusko-Folklore", 1932, XII, 52. orrialde 
ra|. Zeren, esan-beharra dago Endara erre-
kak bereizten dituela Irun eta Lesakaren ar-
teko mugak eta ermita Lesakako San Mar-
tín parrokiari dagokiola 

Horregatik, Irungo Udalak, ongi egingo 
luke urak hartzeko eraiki duen presari Enda-
ra izena itzultzea. Besterik ezean, Irunena 
haina Lesakarena denez, Gehienetan, berez, 
topinimoak hagionimoak baino zaharragoak 
izan ohi dira. 

Badakigu izenak gordetze hortan beti 
ezin dela berdintsu jokatu, zeren Hondarri-
biko hilerriari, adibidez, Hilerria deituko ge-
nioke eta ez Domingotxonea. Gaur oraindik 
bada izen hortako etxea, baina etxe horren 
lurraldean egin zen 1885. urtean oraingo hi-
lerria. Etxe izena, 1787rako bazen Domin-
gotxonea. 

Harago joanaz, irakurleak ba ote daki 
Kaputxinoen komentua egiteko han bertan 
Arjeloz zeritzan etxe bat bota zela 1663. ur-
tean? Amute, Jaizubia aldetik zetorren ibai 
izena zen. Jordana de Ugarte izen-deiturakoa 
zen Arjeloz-en etxe jabea eta Miguel Agina-
ga bertako maizterra. F. Portuk ematen diz-
kigu nahikoa berri arestian aipatutako mo-
nografiaren 399. orrialdean. 

Esan dugunez, garai hartan Amute ape-
naz zen auzo, etxe bat edo beste bazen ere. 
1596ko berriak estaintzen dizkigu F. Portuk, 
monografia horren 186. orrialdean. Baina, le-
hengao, Amute, ibai izenez, 1522.ean jar-
tzen digu E. Garibay mondragoar historiagi-
leak bere Compendio Historial-aren 3 tomo-
ko XXX. liburuaren X. kapituluan. 

Etxe-izenok et leku-izenok etengabeko 
agirik estaintzen dizkigute zuzen gordetzen 
badira. Lagungarri ditugu historia hizkuntza-
ren ikerketarako, eta horregatik dira kultura 
ondare. 
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